
Бабушка может помочь тебе только таким способом, Цзюньяо. Ты должна хорошо подумать и
не становиться на дорогу зла. Бабушка благословляет тебя из подземного мира».

По моим щекам текли слезы. Бабушка старалась ради меня изо всех сил. Вытерев слезы, я
пролистала список. Здесь было сорок или около пятидесяти фамилий! Мой взгляд остановился
на имени Тан Мингли, но когда я увидела имя под ним, блокнот выпал из рук. Инь Шенгуа!

Здесь есть имя Инь Шенгуа! Он… тоже пил мою кровь…

Когда я подумала об этом, то поняла, что об этом говорили многие знаки, и я могла их видеть.
Он сказал, что от моего тела исходит приятный аромат. После той ночи все его мысли были
только обо мне, он не смог забыть меня, как ни пытался.

Однажды он спросил, какая магия во мне заключена, что он так очарован. Оказалось, что его
сила дано мною, он влюбился в меня и в мою кровь. То же самое и с Тан Мингли. Их
привлекает только моя кровь. Если бы они не выпили мою кровь, то никогда бы и не взглянули
на меня.

На сердце стало тоскливо и больно. Я так надеялась, что когда-нибудь кто-то сможет полюбить
меня по-настоящему. Кажется, для меня это недосягаемая роскошь. Вещи непостоянны, а рай
непредсказуем.

Я больше не могла смотреть на список, от него больше хлопот в данный момент, чем пользы. Я
отложила блокнот и осмотрелась. В шкафе был черный ящик, в котором старая книга с
пожелтевшими страницами. На обложке надпись: «Юань Шэн Гун».

Полистав книгу, я поняла, что это техника высшего желтого уровня. Возможно, она и редкое
сокровище для простых аскетов, но для меня особой ценности не представляет. С другой
стороны, эта практика передавалась из поколения в поколение в моей семье, поэтому я
положила ее в космосумку.

В этот момент в дверь постучал Тан Мингли:

- Цзюньяо, кто-то идет.

Я открыла дверь и увидела молодого человека лет двадцати, одетого в цветочную рубашку с
длинными рукавами, джинсы, солнцезащитные очки. Он высокомерно возглавлял небольшую
группу людей.

Мое лицо сразу стало непроницаемым. Молодого человека зовут Чжэн Сяо Дун – сын старосты
деревни. Это его дед убил приехавшего родственника и переложил его обиды на меня.
Нынешний глава деревни  Гуй Дэ – его отец.



- Что произошло? – холодно спросила я.

- О, Юань Цзюньяо, у тебя, смотрю, все хорошо. Ты действительно смогла поймать удачу. – он
коснулся подбородка и посмотрел сверху вниз на Тан Мингли. – Но почему он выбрал тебя? За
маленькое беленькое личико? Хе-хе-хе, мальчик, сколько она тебе платить, что ты служишь ей?

Лицо Тан Мингли было холодным, как лед, и его глаза скользили по лицу сына старосты
деревни, как нож. Хотя сын старосты почувствовал легкий холодок, пробежавший по его спине,
он не коснулся его сердца. Повернувшись, он снова посмотрел на меня.

- Что ты здесь делаешь?  У тебя белое личико и бумажник, полный купюр? О, я понял! – он
преувеличенно засмеялся. – Должно быть, ты из тех дамочек, которые удовлетворяют богатых
извращенцев? Ха-ха-ха, я слышал, что некоторые извращуги, устав играть с хорошенькими
девушками, любят поиграть с уродинами.

Он засмеялся, ему вторили спутники. Большинство присутствующих принадлежали к
деревенской молодежи, глупые и ленивые. Те, кто поумнее, уже давно нашли работу. Кто же
еще, как не ленивый и глупый будет торчать дома с утра до вечера?

Тан Мингли хотел выйти вперед и преподать ему урок, но я, протянув руку, остановила его.

- Чжэн Сяо Дун, что тебе нужно?

- Я пришел, чтобы предложить тебе деньги.

- Что? – уголок губ слегка приподнялся. – Что-то новенькое. С чего это ты такой добрый?

- В конце концов, мы выходцы из одной деревни, а ты моя родственница. На этот раз я буду
милосердным и помогу тебе.

- А что насчет денег? – улыбнувшись, спросила я.

- В город приехал босс Юй. Ему понравился твой полуразрушенный дом. Он предлагает за него
30 000 юаней. Я не говорил, что твой дом обветшал, так что 30 000 юаней хорошая цена. Никто
не даст больше. Поэтому пока появился покупатель, можешь быстро продать его сейчас, иначе
не продашь никогда.

- Всего 30 000? – я сердито рассмеялась. Почему бы тебе не дать мне номер телефона этого
босса. Я поговорю с ним сама, может быть, он больше даст.

Выражение лица Чжэн Сяо Дун изменилось. Босс Юй готов заплатить 200 000 юаней, он хотел
оставить себе 170 000, чтобы сколотить небольшое состояние.



- Юань Цзюньяо, почему ты такая неблагодарная? – сердито сказал он. – Если бы не я, кто бы
занимался продажей твоего старого дома?

- Чжэн Сяо Дун, не нужно договариваться за моей спиной. Цена, которую предложили босс Юй
намного выше, чем озвучил ты, верно?

Чжэн Сяо Дун долго смотрел на меня, стиснув зубы.

- Не ожидал, что ты станешь умнее. Верно, босс Юй предложил 50 000 юаней. Я выступаю
посредником, поэтому ты должна заплатить мне 20 000.

- Всего 50 000 юаней. Впервые вижу такого посредника, который забирает себе почти
половину.

Чжэн Сяо Дун посмотрел на меня с болью во взгляде и, махнув рукой, сказал:

- Забудь, забудь, буду работать себе в убыток. Ты получишь 40 000, а я как посредник 10 000.

- Неплохо, - немного подумав, я потерла подбородок.

В глазах Чжэн Сяо Дуна вспыхнуло радость и презрение. Про себя он подумал, какая я все-
таки глупая, не просто глупая, а глупая и уродливая, и заслуживает быть обманутой.

И в этот момент я, слегка улыбнувшись, сказала:

- Ты предлагаешь хорошую цену, но я не продаю.

- Хорошо, я позвоню боссу Юй, что ты согласна завтра подписать контракт… подожди…. –
широко раскрыв глаза, он удивленно сказал. – Ты, что ты сказала?

- Ты глухой? – сказала я, холодно посмотрев на него. – Я сказала, что дом не продается.

 - Ты шутишь? – он был в ярости и злобно прошипел.

- Да, я просто шучу, - улыбнулась я.

- Что ж, Юань Цзюньяо, тебе  не было несколько лет, ты стала толстокожей. Выбейте из нее
согласие.

Толпа позади него бросилась вверх. Тан Мингли встал передо мной и холодно крикнул:



- Все на колени!

Пух!

Все бахнулись на колени. Я посмотрела на Тан Мингли, слегка удивляясь. После того, как я
прогнала из его тела паразита, его сила не только не упала, но и наоборот, увеличилась.
Теперь он на вершине Дан Джин!

Александр, который раньше был одержим монстром, потерял большое количество истинной ци.
Ему потребовалось много времени, чтобы восстановиться. Ху Цинюй, попавший на
непродолжительное время во власть демона, с трудом удержался на своем среднем уровне, и
конечно, не поднялся. Возможно ли, что после одержимости Повелителем Демонов ситуация
меняется?

В голову неожиданно пришла ужасная мысль. Неужели дьявол не изгнан? Или остался ли Тан
Мингли таким же, как и раньше? Я заволновалась.

Чжэн Сяо Дун был сильно напуган. Сглотнув слюну, он спросил:

- Ты, ты…. Кто ты?

Тан Мингли холодно посмотрел на него, ничего не говоря. Его молчание было сильнее голоса,
Чжэн Сяо Дун почувствовал, что ему стало тяжело дышать, как будто его придавило валуном.

- Ты посмел обидеть хозяйку дома!

Чжэн Сяо Дун протянул дрожащую руку и прохрипел:

- Я скажу вам, что босс Юй очень сильный. Если вы посмеете выступить против него,
обящательно умрете!

- Ты уйдешь сам или тебя вышвырнуть? – холодно спросила я.

Чжэн Сяо Дун яростно смотрел на меня, но в присутствии Тан Мингли подойти не осмелился.
Прожигатели жизни, который он привел с собой, вздохнув с облегчением, встал и выбежал.
Чжэн Сяо Дун бросился за ними, крича на бегу:

- Ты, ты… не жди в будущем от меня пощады!

Тан Мингли обнял меня за плечо и сказал:



- Тебе нужна моя помощь, чтобы разговорить босса Юй?

- Интересно, почему босс Юй готов заплатить за полуразрушенный дом? – оглянувшись,
сказала я.
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